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• �Warnung vor gefährlicher elek-
trischer Spannung! 

• �Das Nichtbeachten der Gefahr kann zu 
Tod, Verletzungen oder Sachschäden 
führen.

• �Vor allen Arbeiten an stromführenden 
Teilen ist das Gerät immer allpolig 
spannungsfrei zu schalten und gegen 
Wiedereinschalten zu sichern!

• �Warning: hazardous electrical 
voltage! 

• �Disregarding the hazard may result in 
death, injury or material damage.

• �Before carrying out any work on live 
parts, the unit must always be discon-
nected completely from the power sup-
ply (all poles) and secured against being 
switched back on!

Änderungen vorbehalten / Changes reserved

Drucksensorik zur externen Montage 
inklusive Anschlusspaket. Dient zur 
Druck-Konstantregelung von Lüftungs-
geräten mit PI-Air2 Steuerung.

Bestehend aus:

• Drucksensor 2-fach

• Luftschlauch (1,5 Meter)

• Anschlusstüllen (2 Stück)

• Modbus-Flachleitung (5 Meter)

• RJ12 Stecker zum Aufpressen 
  �(2 Stück)

Pressure sensors for external mounting 
including a connection kit. Serves to 
ensure the constant pressure control of 
ventilation units by means of a PI-Air2 
control system.

Including:

• A double pressure sensor

• Air tube (1.5 metres)

• Connecting nozzles (2 pcs.)

• Modbus flat cable (5 metres)

• �RJ12 plug for press-fit applications  
(2 pcs.)

08LGREGDRUCK – DRUCKSENS. PI-AIR2 ERW. EXT. inkl. Anschlusspaket 
08LGREGDRUCK – PRESSURE SENS. PI-AIR2 EXT. EXTENSION incl. connection kit
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Änderungen vorbehalten / Changes reserved

Die elektrischen Anschlussarbeiten 
sowie Arbeiten an den elektrischen 
Anlagenteilen des Gerätes und der 
Zubehörteile dürfen ausschließlich von 
befugten Elektro-Fachkräften, entspre-
chend den gültigen Gesetzen, Vorschrif-
ten, Normen und Richtlinien ausgeführt 
werden.

Die letztgültige Verantwortlichkeit 
hinsichtlich der elektrischen Installation, 
Verkabelung, etc. liegt beim ausführen-
den Elektrofachunternehmen.

• �Der Elektroanschluss muss gemäß 
dem zugehörigen Elektroschaltplan 
erfolgen!

• �Aufgeführte Leitungsquerschnitte 
sind Mindestquerschnitte für Kup-
ferleitungen ohne Berücksichtigung 
der Kabellänge und der bauseitigen 
Gegebenheiten.

• �Kabelart, Kabelquerschnitte und 
Verlegung sind durch eine autorisierte 
Elektrofachkraft festzulegen!

• �Kleinspannungsleitungen sind getrennt 
zu verlegen oder es müssen geschirm-
te Kabel verwendet werden!

Electrical connection work as well as 
tasks involving electrical plant compo-
nents may only be performed by autho-
rised electrical engineers in accordance 
with national and local regulations. 

Final responsibility for the electrical 
installation, cabling, etc. lies with the elec-
trical contactor who has performed them.

• �Electrics must be connected in ac-
cordance with the associated wiring 
plan!

• �The cable cross-sections indicated are 
minimum cross-sections for copper 
lines and do not take cable length or site 
conditions into account.

• �The cable type, cable cross-section and 
laying must be determined by an autho-
rised electrician!

• �Low-voltage cables must be laid sepa-
rately from mains cables; alternatively, 
screened cables must be used!

Menge Artikel Artikelnummer

1 Stk. PTH-6202-2 40LG400006A

1 Stk.
Zubehör für PTH
(Schlauch und Tüllen)

07DBZ06

5 LFM Flachbandkabel 40LG041480 

2 Stk. RJ12 Stecker 40LG0411650

1 Stk. Produktinformation -

Quantity Item Item number

1 pc. PTH-6202-2 40LG400006A

1 pc.
Accessories for PTH
(tube and nozzles)

07DBZ06

5 LFM Ribbon cable 40LG041480 

2 pcs. RJ12 plug 40LG0411650

1 pc. Product information -

BILL OF MATERIAL

STÜCKLISTE
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Ihr Partner/Installateur:
Your partner/installer:

Lüftung mit System.
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Mitglied der 

IG  
PASSIVHAUS
TIROL
Netzwerk für Information, 
Qualität und Weiterbildung 
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Modbus Adresse 4 einstellen!
Set Modbus address 4!

Fühlereingänge optional 
Sensor inputs optional

Modbus Verbindung zu 
PI - Air2Master 
Modbus connection to 
PI - Air2Master

ANSCHLUSSBELEGUNG EXTERNE DRUCKSENSORIK 
TERMINAL ASSIGNMENT OF THE EXTERNAL PRESSURE SENSORS


